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SPECIFIC COLLABORATION AGREEMENT FOR A STUDENT EXCHANGE
PROGRAMME

Between

Federal State Educational Institution of Higher Education “National Research Tomsk State
University”, hereafter referred to as TSU,

represented by Rector Prof. Eduard V. GALAZHINSKIY ,

Lenin Avenue 36, 634050 Tomsk, Russia

and

EM Normandie (Ecole de Management de Normandie), hereafter referred to as EM Normandie,
Represented by its Director general Jean-Guy BERNARD

33 rue de Richelieu, 76600 Le Havre, France

Preamble

Under the current Agreement between Tomsk State University and Ecole de Management de
Normandie , both institutions are interested in organizing a student exchange programme, given the
benefits that this activity will bring both universities in the achievement of their goals and
objectives in their respective fields of study, under the terms of the following:

Articlel. The Purpose of the Agreement. _

The purpose of this agreement is to establish of a student exchange programme between the
universities taking part, to specify conditions of the student exchange (number of students, number
of months, studies, etc.).

Article2. Selection and admission of candidates.

Each university must determine the selection process for students from its own institution
who are interested in taking part in the exchange programme. .

Applications that are selected by the home university must be sernit to the corresponding
body of the host university at least 4 months before the beginning of the relevant semester. The said
body will process them and make their final decision known regarding the applications’ acceptance
or rejection at least 3 months before the beginning of the said semester. In the case of the TSU, the
Center for Joint International Academic Programs shall be responsible for these procedures. In the
case of EM Normandie, it shall be the International Office.

The host institution shall have the right to reject any applicants presented.
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Both universities shall name an appropriate member of their academic or administrative staff
to serve as the exchange coordinator. That individual shall be responsible for liaison related to the
exchange between the two institutions and for coordinating all aspects of the exchange.

* at TSU: Olga Maslennikova, Director of Center for Joint International Academic Programs
* at EM Normandie: Alain OUVRIEU, Director of International Development

Article3. Academic programme,.

Each university must appoint a tutor to give students guidance on academic aspects of the
exchange and on the drafting of a study pro gramme.

This study programme must be reflected in the learning agreement, and it must be approved
by the home university and made known to the host university before the beginning of the student’s
stay.

Exchange students may register at the host university for those subjects they have agreed
with their home university, unless they are no vacant places due to a restriction on student numbers.

Article4. Academic recognition.

Subjects taken at the host university shall be recognized in the student’s academic records at
their home university in accordance with the learning agreement established between the student
and their home university.

The host university must issue an academic certificate (Transcript of records) that indicates
the subjects the student has taken and the marks obtained.

The home university shall be responsible for recognizing those subjects taken based on the
marks obtained at the host university.

ArticleS. Students’ Rights and obligations.

Exchange students registered at the host university have the same privileges and can use the
same medical, sporting and other services available to local students.

At the same time, they shall also be subject to the same statutes and regulations as those
applied by the host university to local students. Similarly they shall be subject to national
legislation.

Article6. The exchange period.

The exchange period must be adapted to conform to the academic calendar of the host
university. The maximum stay of students at the host institution under the ferms of this Agreement
shall be 10 months, and the minimum stay shall be 4 months. '

In the case of TSU this is a period of one or two semesters (semester 1 starting on 1
September, ending on 25" J anuary, semester 2 starting in the middle of February, ending on 1% July).

In the case of EM Normandie this is a period of one or two semesters (The Fall semester
startrting on the last week of August, ending on 31% December, Spring semester starting on the 2nd
week of January, ending at the end of April (without internship) or at the end of August (including
internship).
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Article7. Funding.

The maximum number of students enrolled from each Party is 5 each academic year.The
total number of students exchanged under this Agreement should be balanced each academic year,
although a slight imbalance will be accepted.

Tuition fee if it is provided must be paid at the home university. Education at the host
institution is free, only the cost of registration fees should be paid.

No percentage of the registration fee shall be returned if a student abandons the exchange
programme.

The cost of transport, medical insurance, accommodation and feeding must be paid for by
the students, although this does not preclude applications for grants or aid of different kinds.
Article8. Students’ responsibilities.

Each student shall be responsible for taking out medical and accident insurance and for
keeping their passport and corresponding visa in order, together with any other personal formality
that might be required by the governments of both countries during the period of their stay.

Article9. Other regulations.
For matters not regulated by this Agreement, the student mobility regulations of each
university shall be observed.

Articlel0. Duration of the Agreement.

This agreement shall enter into effect on the date of its signature. It shall be valid for a
period of 5 years. By common accord, both parties may propose its amendment or termination,
giving six months’ advance notice before the date envisaged for its amendment or cancellation. If
the agreement is terminated, both parties agree to complete any exchanges that are in progress at
that time.

For the failure or improper performance of duties under this Agreement, the Parties will be
liable in accordance with the current laws of the Russian Federation and France. All disputes and
disagreements that may arise out of this Agreement or in connection therewith will be
solved by negotiation between the Parties. If the Parties do not reach an agreement in
accordance with this article, all disputes shall be referred to the court.

The present Agreement has been drawn up in 4 hard copies : 2 in Russian, 2 in
English. All copies in each language share the equal legal force.

Le Havre, ‘/\ﬂ T , 2016. Tomsk, «_» 4 SZC i 2016.

Jean-Guy, BERNARD Rector of Tomsk State University,
Director general Professor Eduard Galazhinskiy

- -






